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Ôape/ ANx?sSpte/ dir?Ô/ÚIl?laeiht |  


@/;a< pué?;a[ame/;a< p?zU/na< ma ÉemaR=rae/ mae @?;a</ ik<c/nam?mt! , 


дрGпэ андхHсаспатэ дарRдраннOлHлохитG |  


О, Господь разрушения, Господь пищи! О, синий и красный! О, 
беспристрастный! Пусть исчезнет страх среди нашего народа и нашего
скота! Пусть никто из них не собьётся с пути. Пусть никто из них не
станет жертвой болезни! 


шāм пурKшGнG шGмпHщLнGм мG бхэрмāро мо %шGм  кинчанGмHматэ|


ya te? éÔ iz/va t/nU> iz/va iv/ñah?Ée;jI, iz/va é/ÔSy? Ée;/jI tya? nae m&f jI/vseš.  


О, Господь Рудра! Пусть Твоя милостивая форма, которая является панацеей
от всех болезней мира, сделает нас счастливыми и жизнерадостными. 


. т% рудра щивG танJх щивā вищвGхHбхэшаджO |  


щивG  рудрась$  бхэшаджO та$ но мрида джOвас@ ||


#/mag!< é/Ôay? t/vse? kp/idRneš  ]/yÖI?ray/ àÉ?ramhe m/itm!, 


ywa? n/> zms?diœÖ/pde/ ctu?:pde/ ivñ<? pu/ò< ¢ame? A/iSmÚna?turm!.  


имGгум рудрG- тавас%  капардин@  кшаядв(рGя матим |  


Мы предаём свой разум Рудре, обладателю спутанных волос, уничтожителю
врагов, чтобы в нашей деревне все люди и животные могли процветать и
благоденствовать, не болея. 
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прабхHрGмахэ
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yCD< c/ yaeí/ mnu?ray/je ip/ta td?Zyam/ tv? éÔ/ à[I?taE.  


 


m&/fa nae? éÔae/t nae/  my?Sk«ix  ]/yÖI?ray/ nm?sa ivxem te, 
  


мридG  н, рудрота но ма-скридхи  кшаядв(рGя намHсG  тэ | 


О, Разрушитель! Осчастливь нас материальной собственностью и духовным
освобождением. Мы почтительно кланяемся Тебе, уничтожитель греха. Да
обретём мы с помощью Твоей любви и милости всё то, что обрёл наш предок
Ману (духовно и материально). 


видхэма


яччхам  ча йосча манKрGядже  питG  тадHщь.ма тавH рудра пран(тау ||


ma nae? m/haNt?mu/t ma nae? AÉR/k< ma n/ %]?Ntmu/t ma n? %i]/tm!,  


ma nae?=vxI> ip/tr/< maet ma/tr<? ià/ya ma n?St/nuvae? éÔ rIir;>, 


мGн, махGнтHмута мG н, арбхакам мG на укшHнтамута мG нH   укшитам |


мG н,вадхOх питарам мота мGтарHм при. мā нHстанув, рудра  рOришаха |


О, Разрушитель! Не мучай наших стариков, молодёжь, младенцев, детей в
утробе матери, отца, мать и наших мертвецов. 


видхэма
 


ma n?Stae/ke tn?ye/ ma n/ Aayu?i;/ ma nae/ gae;u/ ma nae/ Añe?;u rIir;>,  


vI/raNma nae? éÔ Éaim/tae=v?xIhR/iv:m?Ntae/ nm?sa ivxem te , 


вOрGнмG  н,  рудра бхGмито    намHсG   тэ |


О, Разрушитель! Не беспокой в своём гневе наших детей, наших сыновей, наш
срок жизни, наш скот, лошадей или слуг. 
своими обрядами. 
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вHдхOрхавишмHнто


Мы оказываем Тебе почтение


мGнHстокэ танHе мG на G\ши  мG но гошу мā но ащвUшу  рOришаха |    
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r]a? c nae/ Aix? c dev äU/ýxa? c n/> zmR? yCD iÖ/bhaRš> , 


Aa/raÄe? gae/̂¹ %/t pU?é;/¹e ]/yÖI?ray su/çm/Sme te? AStu,  


GрGтт%  гогхна   ута  п!рушагхнэ   кшаядв(рGя сумнамасме т% асту |  


О, Господь! Пусть Твоя милостивая форма (приносящая разрушение злым
людям и их скоту) будет рядом с нами, пусть она защищает нас, 
ходатайствует о нас, одарит нас милостью, земным блаженством и
духовным освобождением. 


ракш+ ча но адхR ча дэва брLхьядх+ ча нах щармH яччха двибархFха |


 m&/fa j?ir/Çe é?Ô/ Stva?nae A/NyNte? A/SmiÚv?pNtu/ senaš>, 


Stu/ih ïu/t< g?tR/sd</ yuva?n< m&/gÚ ÉI/mmu?ph/Æumu/¢m!, 


гHртасадам юв+нам  мриганна бхOмамKпахатнумуграм |   
мридG рKдра став+но аньянт% асманнивHпанту |


Восхвалим славного обитателя сердца, вечно юного, ужасного как лев, 
разрушителя, Всевышнего! О, Разрушитель! Сделай нас, молящихся
смертных, счастливыми. Пусть Твои орды уничтожат кого-нибудь другого. 


джHритрэ сэнFха
стухи щрутам


 


pir?[ae é/ÔSy? he/itv&R?[ …́/ pir? Tve/;Sy? ÊmR/it r?"a/yae>, 


Av? iSw/ra m/"v?ÑyStnu:v/ mIFœv?Stae/kay/ tn?yay m&fy.  


парRно  рудрась-    парR дурматирHгхGйохо |   


авH  стхирG  магхавHдбхьястанушва мOдхвHстокGя  танH.я  мридая ||


Пусть оружие  Разрушителя, сжигающего грешников Своим гневом, и Его
враждебность отвернутся от нас. О, исполнитель желаний преданных! 
Отверни Своё оружие от нас, поклоняющихся Тебе. Одари счастьем наших
детей. 


3


хэтирврRнакту твэшась-





null


10.004896




null


9.012258




null


7.7322674




null


9.586944




Namakam


A Collection Of Vedis Chants


Anant... The Endless CD 02, track 5


Unknown


8.620427




null


8.594305






 


mIFu?òm/ izv?tm iz/vae n?> su/mna? Év,  


p/r/me v&/] Aayu?xiÚ/xay/ k«iÄ/< vsa?n/ Aac?r/ ipna?k</ ibæ/dag?ih.  


О, изливающий благословения! О, наиблагостный! Будь милостив к нам! 
Оставь Своё оружие на высоком отдалённом дереве и появись перед нами, 
одетый в тигровую шкуру и держащий лук Пинаку. 


мOдхKштама щивHтама  щиво нHх суман+ бхава |   


парамэ врикша G\дханнидхGя криттим вас+на GчHра пин+кам    


бибхрадGгHхи ||


Приветствия


yaSte? s/hög!?< he/tyae/Nym/SmiÚv?pNtu/ ta>, 


 


ivik?ird/ ivlae?iht/ nm?Ste AStu Égv>,  


викRрида  вил,хита  намHстэ  асту   бхагаваха |   


.ст%  сахасрагKм  хетаёньямасманнивHпанту  тāха |


Тебе, о, Господь, уничтожающий болезни мирской жизни и
обладающий белым оттенком! Пусть Твоё многочисленное оружие
уничтожает не нас, а наших врагов. 


s/höa?i[ shö/xa ba?÷/vaeStv? he/ty?>,  tasa/mIza?nae Égv> pra/cIna/ muoa? k«ix .10. 


сахаср+ни  сахасрадхG  б+хувоставH     


Ты держишь в руках множество различных видов оружия. Ты – Господь, 
прекрасно владеющий этим оружием. Отверни его от нас.  
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хэта-ха | 


тGсGмOщ+но  бхагавах  парGчOнG мукх+  кридхи | | 10 | |  
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